KUPNA ZMLUVA & SF 14/2017
O PREDAIJI A DODAVKE HUDOBNEHO
NASTROJA uzatvorené podla § 409 a nasl.
zakon &. 513/91 Zb., Obchodny zékonnik
v zneni neskorsich pravnych predpisov

CONTRACT No. SF 14/2017
ON SALE AND SUPPLY OF MUSIC
INSTRUMENT
concluded pursuant to § 409 et seq.Act 513/91 Coll.

Commercial Code as amended legislation.

Clanok 1. Zmluvné strany

Article 1. Contractual parties

Kupujuci:

Nazov: Slovenska filharmonia

Sidlo: Medena 3, 816 01 Bratislava

ICO: 00164704

IC DPH: SK2020829932

Statutarny organ: prof. Marian LapSansky —
generalny riaditel

Bankové spojenie:

Statna pokladnica, Bratislava
IBAN—

SWIFT

Statna prispevkova organizacia, zriadena zdkonom €.
114/2000 Z.z. o Slovenskej filharmonii

(dalej len ,, kupujuci*)

Buyer:

Name: Slovak Philharmonic
Residence: Medena 3 , 816 01 Bratislava
ID number: 00164704

VAT number : SK2020829932
Represented by : prof . Marian LapSansky —
general director

Bankers:

Statna pokladnica , Bratislava
AN - I

SWIFT:
State contributory organization established by Act no.
114/2000 Coll.on Slovak Philharmonic

hereinafter referred to as " Buyer "
3%

Predavajuci:

Seller :

Nazov : Hieronymus Kostler

Sidlo : Hohenzollernstralie 16, 70178
Stuttgart, Nemecko

IC DPH:

Zapisany v obchodnom registri:

Zastupeny:

Nazov banky:

Sidlo banky:

C. tétu IBAN:

SWIFT/BIC:

Title : : Hieronymus Kastler
Residence: : Hohenzollernstra3e 16, 70178
Stuttgart, Nemecko

VAT /Ust - IdNr . : DE 147552032
Registered in the commercial register :
Represented by: Hieronymus Kostler
Name of bank: Baden-Wiirttembergische
Bank Stuttgart (BW-Bank Stuttgart)
70144 Stuttgart
Bank address:
IBAN;

sWIFT/BIC: [

Account name: Hieronymus Kostler

IBAN Code: BIC Code: (account
number:

(dalej len ,, predavajiici* a spolu s kupujicim
ako ,, zmluvné strany )

(hereinafter referred to as " Seller" and
together with the “Buyer” as the "Parties" )

Clanok 2. Predmet zmluvy

Article 2 - Object of the contract

Predmetom tejto  zmluvy je

zaviazok
predavajticeho dodat’ a previest’ na kupujuceho
vlastnickeho pravo k nizsie Specifikovaného
hudobného nastroja a zavdzok kupujuceho

The subject of this contract is the obligation
of the seller to deliver and transfer ownership
to the buyer to below specified musical
instruments and the buyer's obligation to pay
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zaplatit' dohodnutt kipnu cenu za predaj a
dodavku hudobného nastroja a jeho Casti:

the agreed purchase price for the sale and
supply of musical instrument and its parts
thereof:

2.1.Specifikicia tovaru:

2.1 Product specification:

Druh hudobného néstroja: : VIOLONCELO
Typ (model, znacka) : French very fine
Vyrobné ¢islo/rok vyroby: ca. 1920

Type of Instrument: CELLO
Type (model, brand) : French very fine

Serial number / year of production: ca.
1920

Vyrobca: anonymny francuzsky majster
Farba:
Vaha: neuvadza sa

Producer: anonymus French maker
Colour:
Weight: not applicable

PrisluSenstvo: bez

Accessories: without

Vady: Predavajici garantuje, Ze ndstroj nema
skryté vady — vel'ké opravy, ktoré by
znizovali cenu alebo uzitkova hodnotu
nastroja.

Defects: The seller warrants that the
instrument does not have hidden defects - or
major repairs that would reduce the cost and
the functional value of the instrument.

Atesty: od Hieronymus Kostler

Certificates: Atest Hieronymus Kostler

Predavajuci odovzda kupujucemu vsetky
dokumenty viaZuce sa k hudobnému néstroju
aatesty ojeho pravosti acene, vratane
znaleckého posudku.

The seller will deliver to the buyer all the
documentation  regarding the  musical
instrument and the certificates of its
authenticity and price including an expertise.

2.2. Kupujaci prevezme od predavajuceho
tovar dodany podla tejto zmluvy na
zéklade dodacieho listu/ preberacieho
protokolu.

2.2 The buyer assumes the seller goods
supplied under this contract based on the
delivery note/ protocol of receipt

Clanok 3. Cena

Article 3 - Price

3.1. Cena za hudobny nastroj je stanovena
dohodou zmluvnych stran v zmysle
zakona ¢. 18/1996 Z. z. o cenach v zneni
neskorsich predpisov ato vo vyske
30 000,-EUR (slovom tridsat'tisic EUR)
vratane DPH a st v nej zahrnuté naklady
predavajiceho spojené s dodanim
hudobného nastroja kupujucemu
v dohodnutom mieste plnenia, vratane

prislusnych poplatkov, dani, cla.

3.1 The price of musical instrument is
determined by agreement of the Parties
under Law. 18/1996 Coll of. on prices , as
amended, and of 30 000,-EUR (thirty
thousand EUR ) including VAT, there are
included the costs of the seller involved in
bringing the musical instruments to the
buyer at the agreed place, including

applicable fees, taxes, customs duties .
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3.2. ,,Uprava zdatiovania prirazky - pouZity
tovar®,
Hudobny néstroj je pouzitym tovarom
aDPH je zahrnutd v cene stanovenej
vbode 3.1 vzmysle § 66 zdkona ¢.
222/2004 o DPH (¢lanok 311 Smernice
Rady 2006/112/ES)

Predajca je povinny tato informaciu
uviest’ vo fakture.

3.2. Special arrangements for second-hand
goods
The musical instrument is a used product
and VAT is included in the price fixed in
the article 3.1 in accordance with § 66
pursuant to Act No0.222/2004 on VAT
(article 311, Council Directive
2006/112/ES on the common system of
value added tax)
The seller is obliged to put this
information in the invoice.

3.3. Predavajici nie je opravneny ziadat
uhradu ziadnych nakladov nad réamec

dohodnutej kupnej ceny.

3.3.The seller is not entitled to reimbursement
of any costs beyond the agreed purchase
price.

Clanok 4. Platobné podmienky

Article 4 - Payment Terms

4.1. Platba sa uskuto¢ni bankovym prevodom
na zaklade

- faktury na ucet predavajuceho do 30 dni od
fyzického dodania a prevzatia tovaru.

4.1 Payment shall be made by bank transfer

- on the basis of an invoice on behalf of the
seller within 30 days of physical delivery
and receipt of goods.

42. Pravo na zaplatenie ceny vznika
predavajicemu riadnym splnenim jeho
zavizku.

4.2. The right to payment of the price the
Seller is legally fulfilling his obligation.

Clanok 5. Zaruéné podmienky

Article 5 - Warranty conditions

5.1 Pre tuto zmluvu platia vSeobecné zaru¢né
podmienky vyplyvajuce zo zékonov a
predpisov platnych v Eurépskej tnii av
Slovenskej republike.

5.1 For this treaty global warranty terms are
valid under the laws and regulations in
force in the European Union and the
Slovak Republic.

5.2. Zaru¢na doba je 24 mesiacov. Predavajuci
zodpovedd za vady, ktoré ma predana
vec pri prevzati kupujicim, nezodpoveda
za vady, vzniknuté¢ pouzitim alebo
opotrebenim.

5.2. The warranty period is 24 months. The
seller is responsible for defects of the sold
thing on the receipt by the buyer, he is not
responsible for defects caused by the use
or the wear.

5.3. Zaruéna doba zafina plynut’ dnom
prevzatia hudobného nastroja zastupcami
kupujuceho, t.j. diiom podpisu dodacieho
listu alebo preberaciecho protokolu

v dohodnutom mieste plnenia.

5.3. The warranty period begins on the
delivery day of the musical instrument to
the representatives of the buyer, it means
the date of signature of the delivery note or
the protocol of receipt at the agreed place.

5.4. Kupujici je povinny vady pisomne
oznamit’ predavajicemu bez zbyto¢ného
odkladu po ich zisteni, najneskoér do
uplynutia dohodnutej zarucnej doby.
V pripade uplatnenia reklamécie zo
strany kupujiceho zaru¢néa doba prestava

plynitt azafina znova plynat od

5.4 The buyer is obliged to notify the seller in
writing about defects without delay after
their discovery, not later than the expiry of
the warranty period. In the case of the
claim by the buyer warranty period ceases
to run and start running again from the day
following the date of submission of the
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nasledujuceho diia po dni odovzdania
opraven¢ho nastroja.

repaired instrument.

Clanok 6. Dodacia lehota —
vyber/preskisanie nastroja

Article 6 - Delivery time —
selection/testing of the instrument

6.1. Miestom dodania hudobnych néstrojov je
sidlo kupujiceho (miesto plnenia).

6.1 The place of supply of musical
instruments is the seat of the buyer (place

of destination).

6.3. Predavajuci umozni  poverenym
zamestnancom Slovenskej filharmonie
vyskuSanie hudobného nastroja aj
formou kratkodobej vypozi€ky, v pripade

poziadavky kupujuceho;

6.3 The seller allows to authorized employees
of the Slovak Philharmonic to try the
musical instrument possibly also in the
form of a short-term borrowing, at the
request of the buyer.

6.4. Prevzatie hudobného nastroja v mieste
plnenia potvrdi kupujtci na preberacom
protokole, v ktorom sucasne povereny
zamestnanec kupujiceho skontroluje a
potvrdi dplnost hudobného néstroja

vratane prisluSenstva v stlade s touto

6.4. Receiving a music instrument in place of
destination the buyer will confirm the
receipt protocol. Simultaneously an
authorized representative of the buyer
will check and confirm the completeness

of the musical instrument, including

zmluvou. accessories in accordance with this
Agreement.

6.5. Predavajuci sa zavidzuje vyrozumiet | 6.5 The seller agrees to notify the buyer on
kupujuceho o termine dodania delivery of musical instrument at least 2
hudobného néstroja najmenej 2 pracovné working days before the delivery.
dni pred jeho dodanim.

Clanok 7. Nadobudnutie vlastnickeho Article 7 - Acquisition of ownership
prava

Kupujici  nadobudne  vlastnicke  pravo | The buyer acquires the property of the

k hudobnému néstroju, ktory je predmetom
zmluvy plnou thradou faktury podla ¢lanku 3
tejto zmluvy, dolozené bankovym vypisom

musical instrument that is the subject of the
contract with the full payment of the invoice
as form Article 3 of this contract, to
designated bank account.

Clanok 8. Odstapenie od zmluvy

Article 8 - Withdrawal

Ak predéavajtci nedoda hudobny nastroj a jeho
Casti najneskor do 60 dni od podpisu zmluvy,
kupujuci  je opravneny poskytnit mu
v odovodnenych pripadoch dodato¢nu
primerant lehotu na plnenie. Ak predavajuci
nebude plnit' ani v tejto lehote, kupujtci je
opravneny odstupit od zmluvy. Pravo na
nahradu Skody kupujiceho tym nie je
dotknuté.

If the seller fails to deliver the musical
instrument and its parts thereof not later than
60 days after signing the contract, the buyer is
entitled to grant him in justified cases, an
additional reasonable period for fulfilment.

If the seller fails to fulfil the contract even in
this period, the buyer is entitled to cancel the
contract. The right to compensation of the
buyer is not affected.
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Clanok 9. Zaver

Article 9 — Conclusion

Zmeny a doplnky tejto zmluvy je mozné
vykonavat’ len na zéklade pisomného suhlasu
obidvoch zmluvnych stran.

Ak nie je dohodnuté v tejto zmluve inak, riadia
sa pravne vztahy znej vyplyvajuce
a vznikajuce  ustanoveniami  Obchodného
zakonnika a suvisiacimi vSeobecne zadvidznymi
pravnymi predpismi.

Any amendments to this agreement may be
done only by written agreement of both
parties.

Unless agreed otherwise in this agreement,
the legal relations arising therefore and the
resulting provisions of the Commercial Code
and related generally binding legal
regulations.

Tato zmluva je platna odo dia jej podpisania
zmluvnymi stranami, podlieha povinnému
zverejiiovaniu v zmysle zdkona NR SR ¢.
211/2000 Z.z. o slobodnom  pristupe
k informécidm v zneni neskorSich predpisov
aucinnd je diom nasledujicim po dni jej
zverejnenia.

This agreement is valid from the date of its
signing by the parties, subject to mandatory
disclosure under the Act no. 211/2000 Coll.,
on Free Access to Information, as amended,
and is effective on the day following its
publication.

Zmluva vyhotovena trojmo. Kupujuci obdrzi
dve vyhotovenia a predavajuci vyhotovenie
jedno.

The contract is made in triplicate. The buyer
will receive two copies and the seller one

copy.

Zmluvné strany prehlasuju, ze si tito zmluvu
precitali, ze tato zmluva nebola uzavreta v
tiesni ani za inak jednostranne nevyhodnych
podmienok, ¢o potvrdzuji svojimi podpismi.

The Parties declare that they have read this
agreement, that the agreement was not
negotiated in distress or otherwise unilaterally
under unfavourable conditions, as confirmed
by their signatures.

V Bratislave dia: _

In date:

]

Za kupujuceho:

i

For the seller:

oooooooooooo 94 $eecsscsscccsssvcsnenes /4

/

Prof. Marian Lapﬁénsky
generalny riaditel’ SF

Hieronymus Késtler
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